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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): pío pío
Arrieta: śaratáka, *tʃíoka
Bakio: pío pío
Bermeo: piopíoka, pikáða
Berriz: tʃíoka
Bolibar: tʃjótaká, tʃiótetán
Busturia: pío
Dima: tʃío
Elantxobe: pío pío
Elorrio: tʃío
Errigoiti: tʃío eiɲ̯
Etxebarri: pío pío
Etxebarria: tʃíoká iβíli
Gamiz-Fika: pío eiɲ̯
Getxo: piaðá
Gizaburuaga: tʃí tʃí tʃí, pío pío
Ibarruri (Muxika): tʃíau̯
Kortezubi: tʃío
Larrabetzu: tʃío in
Laukiz: pío pío
Leioa: pí pí
Lekeitio: piókaśi
Lemoa: tʃío, tʃíoa in
Lemoiz: pío pío pío, pí pí pí
Mañaria: pío íɲ
Mendata: tʃío tʃío tʃío
Mungia: pío in
Ondarroa: pípípít
Orozko: pío pío, *tʃío tʃío
Otxandio: pítpíttpít
Sondika: pío
Zaratamo: tʃíoka ín
Zeanuri: tʃí tʃí tʃí tʃí
Zeberio: tʃío tʃío
Zollo (Arrankudiaga): pío pío
Zornotza: tíutíu

Araba

Aramaio: tʃío

Gipuzkoa

Aia: píu píu tʃíu tʃíu, tʃíuka
Amezketa: tʃjú tʃjú, tʃíuka
Andoain: pjú pjú
Araotz (Oñati): tʃío tʃío
Arrasate: tʃítʃ tʃítʃ tʃítʃ

Arroa (Zestoa): tʃíu tʃíú
Asteasu: píu pjú pjú
Ataun: tʃío tʃíu tʃío tʃíu
Azkoitia: tʃíuke ái,̯ tʃíu
Azpeitia: tʃío tʃíó, tʃíoka ái ̯
Beasain: tʃíu
Beizama: tʃíu tʃíu tʃí:u, tʃíuka aśí, tʃíuka ái ̯
Bergara: tʃíuka
Deba: tʃíu tʃíu tʃíu, tʃíukái ̯
Donostia: pío pío, pipíatu, *tʃio tʃio, 

*piókatu
Eibar: tʃíoka, tʃío
Elduain: tʃíuká, tʃíú
Elgoibar: tʃío
Errezil: tʃío, tʃíoka ái,̯ tʃío it̯tén (mark.)
Ezkio-Itsaso: tʃíu tʃíu tʃíu, tʃíuká
Getaria: tʃíu
Hernani: tʃjú pju pjú, pjú pjú
Hondarribia: píupíu
Ikaztegieta: píoka ai,̯ *tʃioka ai,̯ *tʃiókatu
Lasarte-Oria: píoka, *tʃioka
Legazpi: tʃíuka, píuka
Leintz Gatzaga: tʃío tʃío tʃío
Mendaro: tʃío tʃío, tʃíoká, tʃíokái ̯
Oiartzun: píuká
Oñati: tʃío, pío
Orexa: tʃíu tʃiú, tʃíuka
Orio: tʃíuka, tʃíu tʃíu
Pasaia: píó, píoká, *ttío ttío, *ttíoká
Tolosa: pío
Urretxu: tʃiútaka ái,̯ tʃíu tʃíu tʃíu, tʃíutaká
Zegama: tʃíu tʃíu tʃutʃú

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: tsírua 
(mark.)

Alkotz: pióka
Aniz: piótaká, pióta
Arbizu: [ez da galdetu]
Beruete: tʃíó, tʃíokán
Donamaria: píoka
Dorrao / Torrano: pío pío, píopíoka
Erratzu: tiútɛka, ttjú ttjú ttjú
Etxalar: ttío ttío, ttíoka
Etxaleku: píoá, tʃítʃepió
Etxarri (Larraun): tʃíoká, tʃí tʃí tʃí tʃí
Eugi: pírukeká
Ezkurra: tʃi:ó

Gaintza: pío pío pío pío, pí pí pí pí
Goizueta: tʃió
Igoa: píokán, pío pío pío
Jaurrieta: tʃíu tʃíu, píu píu
Leitza: tʃíɔ tʃíɔ, tʃióa (mark.)
Lekaroz: píutɛ,́ píutɛka
Luzaide / Valcarlos: ttiúnttaka, ttirúnttaka
Mezkiritz: píoká
Oderitz: tʃíó, tʃíoká
Suarbe: pío, ai ̯- pióka
Sunbilla: pióka

Urdiain: píu píu
Zilbeti: tʃjokátu, pío pío
Zugarramurdi: píutáka, píoit̯tá

Lapurdi

Ahetze: tiútta in
Arrangoitze: ttítto ín, *ttjúkatu
Azkaine: ʃitó ʃiʃtúa (mark.)
Bardoze: [ez da galdetu]
Beskoitze: ttiuttás ais̯an, ttiutátu
Donibane Lohizune: ttjúta
Hazparne: ttiúttaka

Hendaia: ʃjóka
Itsasu: *tiúta, *tiútaka ari
Makea: ttíu̯ttaka aí
Mugerre: tjuntaka ari
Sara: tiútaka ai ̯
Senpere: kíutáka ári
Urketa: 
Uztaritze: ttiútta, ttiúttaka arí, *ttiuttátu

Nafarroa Beherea

Aldude: tiútaká
Arboti: pjúka pjúka
Armendaritze: píupaka
Arnegi: ttjútta ín
Arrueta: píulaka
Baigorri: piukaka ari
Bastida: 
Behorlegi: ttí:ɲtta, ttíɲtta
Bidarrai: tiútaka iβílki
Ezterenzubi: ttiúnta, tiúntaka ari
Gamarte: ttíunta
Garrüze: ttjúkaka
Irisarri: ttjúttaka
Izturitze: tíutas ari, ttítta ttítta
Jutsi: tiúŋkas ari

Landibarre: ttíuŋka
Larzabale: ʃiúnta, ttúɲtta
Uharte Garazi: tjúntaka ái ̯

Zuberoa

Altzai: tʃíuntas ai
Altzürükü: tʃjú:ntas
Barkoxe: tʃjúntas
Domintxaine: ttíuɲtta
Eskiula: tʃjúntas, tʃjúntaz ai
Larraine: tʃiúntas ari, tʃiuntá
Montori: tʃiú:nta, tsiú:ntas
Pagola: ʃiúnta
Santa Grazi: tʃínta, tʃýntas
Sohüta: tʃíuntas
Urdiñarbe: tʃiú:ntas
Ürrüstoi: piúntas ai

Mapan sartzen ez diren erantzunak:
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





860. Mapa: piar / piauler, pépier / peep (to)

GALDERA: 28270

Bolibar: Txítak eitten dabén txí-txí-txí txiótadíe [da].
Oñati: Txitiak txio edo pio.
Orio: Txíuka daudé, txíu, txíu... ola itte ue ba. Txíua áttu it, jáyo izángo ek, txitúa.
Pasaia: “Ttioka” re bai, [baina] guk “pio” geyo ezaten degu... 
Larzabale: Xitak mintzo dira arroltzen barnetik. 

- Erantzun hauen oinarria, oro har, onomatopeia da. 
Batzuetan “egin” aditzaren objektu zuzena da (txio egin...), 
beste batzuetan adizlaguna “ari izan” aditzarekin (txioka, 
ttiunttaka, ttiuttaz...).
- Erantzunen artean kategoria gramatikal desberdinetakoak 
onartu dira: izenak, aditzak, aditzondoak... 
- Bestelakoak: sarataka (Arrieta), piada (Getxo), pikada 
(Bermeo). 

piulaka  
piu(t/k)a(-)  
t/ttiuta  
t/ttiunta  
txiunta  
txio  
txiu  
pi-pi  
pio  
pit-pit-pit  
xito xixtu  
txi-txi  
ttitta-ttitta  
ttitto  
bestelakoak




